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שָׁמוֹר1֙
Jagalah
H8104

אֶת־
–
H0853

דֶשׁ חֹ֣
bulan
H2320

יב הָאָבִ֔
Aviv
H0024

יתָ וְעָשִׂ֣
dan–lakukanlah

סַח פֶּ֔
Paskah
H6453

לַיהוָה֖
bagi–TUHAN
H3068

אֱלֹהֶי֑ךָ
Allahmu
H0430

י כִּ֞
karena

דֶשׁ בְּחֹ֣
pada–bulan
H2320

יב אָבִ֗ הָֽ
Aviv
H0024

יאֲךָ֜ הוֹצִ֨
membawa–keluar–engkau
H3318

יְהוָה֧
TUHAN
H3068

אֱלֹהֶ֛יךָ
Allahmu
H0430

יִם מִמִּצְרַ֖
dari–Mesir
H4714

יְלָה׃ לָֽ
pada–malam–hari
H3915

"Ingatlah akan bulan Abib dan rayakanlah Paskah bagi TUHAN, Allahmu, sebab dalam bulan Abib itulah TUHAN, 
Allahmu, membawa engkau keluar dari Mesir pada waktu malam.

חְת2ָּ וְזָבַ֥
Dan–sembelihlah
H2076

סַח פֶּ֛
Paskah
H6453

לַיהוָה֥
bagi–TUHAN
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
Allahmu
H0430

אן ֹ֣ צ
domba
H6629

ר וּבָקָ֑
dan–lembu
H1241

בַּמָּקוֹם֙
di–tempat
H4725

אֲשֶׁר־
yang–

יִבְחַר֣
dipilih
H0977

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

ן לְשַׁכֵּ֥
untuk–menempatkan
H7931

שְׁמ֖וֹ
nama-Nya
H8034

ׁם׃ שָֽ
di–sana
H8033

Maka engkau harus menyembelih kambing domba dan lembu sapi sebagai korban Paskah bagi TUHAN, 
Allahmu, di tempat yang akan dipilih TUHAN untuk membuat nama-Nya diam di sana.

לאֹ־3
Jangan–
H3808

תאֹכַל֤
kamu–makan
H0398

֙ עָלָיו
bersamanya

ץ חָמֵ֔
roti–beragi

שִׁבְעַ֥ת
tujuh
H7651

ים יָמִ֛
hari
H3117

אכַל־ תֹּֽ
makanlah–
H0398

עָלָ֥יו
bersamanya

מַצּ֖וֹת
roti–tidak–beragi
H4682

לֶחֶ֣ם
roti
H3899

נִי עֹ֑
kesengsaraan
H6040

י כִּ֣
karena

בְחִפָּז֗וֹן
dengan–tergesa-gesa
H2649

֙ יָצָא֙תָ
kamu–keluar
H3318

מֵאֶרֶ֣ץ
dari–negeri
H0776

יִם מִצְרַ֔
Mesir
H4714

לְמַעַ֣ן
supaya
H4616

תִּזְכֹּר֔    
kamu–mengingat
H2142

אֶת־
–
H0853

י֤וֹם
hari
H3117

אתְךָ֙ צֵֽ
keluarmu
H3318

מֵאֶרֶ֣ץ
dari–negeri
H0776

יִם מִצְרַ֔
Mesir
H4714

ל כֹּ֖
sepanjang
H3605

י יְמֵ֥
hari-hari
H3117

יךָ׃ חַיֶּֽ
hidupmu

Janganlah engkau makan sesuatu yang beragi besertanya; tujuh hari lamanya engkau harus makan roti yang 
tidak beragi besertanya, yakni roti penderitaan, sebab dengan buru-buru engkau keluar dari tanah Mesir. 
Maksudnya supaya seumur hidupmu engkau teringat akan hari engkau keluar dari tanah Mesir.

א־4 ֹֽ וְל
Dan–jangan–
H3808

ה יֵרָאֶ֨
terlihat
H7200

לְךָ֥
bagimu

ר שְׂאֹ֛
ragi
H7603

בְּכָל־
di–seluruh–
H3605

גְּבֻלְךָ֖
daerahmu
H1366

שִׁבְעַת֣
tujuh
H7651

ים יָמִ֑
hari
H3117

וְלאֹ־
dan–jangan–
H3808

יָלִ֣ין
bermalam

מִן־
dari–

ר הַבָּשָׂ֗
daging
H1320

ר אֲשֶׁ֨
yang

ח תִּזְבַּ֥
kamu–sembelih
H2076

בָּעֶרֶ֛ב
pada–sore–hari
H6153

בַּיּ֥וֹם
pada–hari
H3117

הָרִאשׁ֖וֹן
pertama
H7223

קֶר׃ לַבֹּֽ
sampai–pagi
H1242
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Janganlah terdapat padamu ragi di seluruh daerahmu, tujuh hari lamanya; dan dari daging hewan yang 
kausembelih pada waktu petang pada hari pertama, janganlah ada yang bermalam sampai pagi.

א5 ֹ֥ ל
Tidak
H3808

תוּכַ֖ל
boleh
H3201

חַ לִזְבֹּ֣
menyembelih
H2076

אֶת־
–
H0853

סַח הַפָּ֑
korban–Paskah
H6453

בְּאַחַד֣
di–salah–satu
H0259

יךָ שְׁעָרֶ֔
pintu-pintu–gerbangmu
H8179

אֲשֶׁר־
yang–

יְהוָה֥
TUHAN
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
Allahmu
H0430

ן נֹתֵ֥
berikan
H5414

ךְ׃ לָֽ
kepadamu

Engkau tidak boleh mempersembahkan korban Paskah di salah satu tempat yang diberikan kepadamu oleh 
TUHAN, Allahmu.

י6 כִּ֠
Melainkan

ם־ אִֽ
hanya–

אֶל־
di–
H0413

הַמָּק֞וֹם
tempat
H4725

אֲשֶׁר־
yang–

ר יִבְחַ֨
dipilih
H0977

יְהוָה֤
TUHAN
H3068

אֱלֹהֶי֙ךָ֙
Allahmu
H0430

ן לְשַׁכֵּ֣
untuk–menempatkan
H7931

שְׁמ֔וֹ
nama-Nya
H8034

ם שָׁ֛
di–sana
H8033

ח תִּזְבַּ֥
sembelihlah
H2076

אֶת־
–
H0853

סַח הַפֶּ֖
korban–Paskah
H6453

בָּעָרֶ֑ב
pada–sore–hari
H6153

כְּב֣וֹא
ketika–terbenam
H0935

מֶשׁ הַשֶּׁ֔
matahari
H8121

מוֹעֵ֖ד
waktu
H4150

אתְךָ֥ צֵֽ
keluarmu
H3318

יִם׃ מִמִּצְרָֽ
dari–Mesir
H4714

Tetapi di tempat yang akan dipilih TUHAN, Allahmu, untuk membuat nama-Nya diam di sana, engkau harus 
mempersembahkan korban Paskah itu pada waktu senja, ketika matahari terbenam, bertepatan dengan saat 
engkau keluar dari Mesir.

7֙ וּבִשַּׁלְתָּ
Dan–masaklah
H1310

וְאָכַ֣לְתָּ֔
dan–makanlah
H0398

בַּמָּק֕וֹם
di–tempat
H4725

ר אֲשֶׁ֥
yang

יִבְחַ֛ר
dipilih
H0977

יְהוָה֥
TUHAN
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
Allahmu
H0430

בּ֑וֹ
di–sana

וּפָנִי֣תָ
dan–pulanglah
H6437

קֶר בַבֹּ֔
pada–pagi
H1242

וְהָלַכְתָּ֖
dan–pergilah
H1980

יךָ׃ לְאֹהָלֶֽ
ke–kemah-kemahmu
H0168

Engkau harus memasaknya dan memakannya di tempat yang akan dipilih TUHAN, Allahmu; kemudian paginya 
engkau harus pulang kembali ke kemahmu.

שֶׁת8 שֵׁ֥
Enam
H8337

ים יָמִ֖
hari
H3117

תֹּאכַל֣
makanlah
H0398

מַצּ֑וֹת
roti–tidak–beragi
H4682

וּבַיּ֣וֹם
dan–pada–hari
H3117

י הַשְּׁבִיעִ֗
ketujuh
H7637

עֲצֶרֶ֙ת֙
perhimpunan–raya
H6116

לַיהוָה֣
bagi–TUHAN
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
Allahmu
H0430

א ֹ֥ ל
jangan
H3808

ה תַעֲשֶׂ֖
kamu–lakukan

ה׃ מְלָאכָֽ
pekerjaan
H4399

ס
¶

Enam hari lamanya engkau harus makan roti yang tidak beragi dan pada hari yang ketujuh harus ada 
perkumpulan raya bagi TUHAN, Allahmu; maka janganlah engkau melakukan pekerjaan.

שִׁבְעָ֥ה9
Tujuh
H7651

ת שָׁבֻעֹ֖
minggu
H7620

תִּסְפָּר־
hitunglah–

לָךְ֑
bagimu

מֵהָחֵ֤ל
dari–mulai

חֶרְמֵשׁ֙
sabit
H2770

ה בַּקָּמָ֔
pada–gandum–yang–berdiri
H7054

תָּחֵל֣
mulailah

ר לִסְפֹּ֔
menghitung

שִׁבְעָ֖ה
tujuh
H7651

שָׁבֻעֽוֹת׃
minggu
H7620

Tujuh minggu harus kauhitung: pada waktu orang mulai menyabit gandum yang belum dituai, haruslah engkau 
mulai menghitung tujuh minggu itu.
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ית10ָ וְעָשִׂ֜
Dan–lakukanlah

חַ֤ג
Hari–Raya
H2282

שָׁבֻעוֹת֙
Minggu
H7620

לַיהוָה֣
bagi–TUHAN
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
Allahmu
H0430

ת מִסַּ֛
secukupnya
H4530

נִדְבַ֥ת
persembahan–sukarela
H5071

יָדְךָ֖
tanganmu
H3027

ר אֲשֶׁ֣
yang

ן תִּתֵּ֑
kamu–berikan
H5414

ר כַּאֲשֶׁ֥
sebagaimana

יְבָרֶכְךָ֖
memberkatimu
H1288

יְהוָה֥
TUHAN
H3068

יךָ׃ אֱלֹהֶֽ
Allahmu
H0430

Kemudian haruslah engkau merayakan hari raya Tujuh Minggu bagi TUHAN, Allahmu, sekedar persembahan 
sukarela yang akan kauberikan, sesuai dengan berkat yang diberikan kepadamu oleh TUHAN, Allahmu.

וְשָׂמַחְת11ָּ֞
Dan–bersukacitalah
H8055

׀לִפְנֵי֣ 
di–hadapan
H6440

יְהוָה֣
TUHAN
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֗
Allahmu
H0430

ה אַתָּ֨
engkau

וּבִנְךָ֣
dan–anakmu–laki-laki

֮ וּבִתֶּךָ
dan–anakmu–perempuan
H1323

וְעַבְדְּךָ֣
dan–hambamu–laki-laki
H5650

וַאֲמָתֶךָ֒
dan–hambamu–perempuan
H0519

֙ וְהַלֵּוִי
dan–orang–Lewi
H3881

ר אֲשֶׁ֣
yang

יךָ בִּשְׁעָרֶ֔
di–pintu-pintu–gerbangmu
H8179

וְהַגֵּ֛ר
dan–orang–asing
H1616

וְהַיָּת֥וֹם
dan–yatim–piatu
H3490

וְהָאַלְמָנָה֖
dan–janda
H0490

ר אֲשֶׁ֣
yang

ךָ בְּקִרְבֶּ֑
di–tengahmu
H7130

בַּמָּק֗וֹם
di–tempat
H4725

ר אֲשֶׁ֤
yang

יִבְחַר֙
dipilih
H0977

יְהוָה֣
TUHAN
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
Allahmu
H0430

ן לְשַׁכֵּ֥
untuk–menempatkan
H7931

שְׁמ֖וֹ
nama-Nya
H8034

ׁם׃ שָֽ
di–sana
H8033

Haruslah engkau bersukaria di hadapan TUHAN, Allahmu, engkau ini dan anakmu laki-laki serta anakmu 
perempuan, hambamu laki-laki dan hambamu perempuan, dan orang Lewi yang di dalam tempatmu, dan orang 
asing, anak yatim dan janda, yang di tengah-tengahmu, di tempat yang akan dipilih TUHAN, Allahmu, untuk 
membuat nama-Nya diam di sana.

וְזָכַ֣רְת12ָּ֔
Dan–ingatlah
H2142

כִּי־
bahwa–

עֶ֥בֶד
budak
H5650

יתָ הָיִ֖
kamu–dahulu
H1961

בְּמִצְרָ֑יִם
di–Mesir
H4714

וְשָׁמַרְתָּ֣
dan–jagalah
H8104

יתָ וְעָשִׂ֔
dan–lakukanlah

אֶת־
–
H0853

ים חֻקִּ֖ הַֽ
ketetapan-ketetapan
H2706

לֶּה׃ הָאֵֽ
ini
H0428

פ
¶

Haruslah kauingat, bahwa engkau pun dahulu budak di Mesir, dan haruslah engkau melakukan ketetapan ini 
dengan setia.

חַ֧ג13
Hari–Raya
H2282

ת הַסֻּכֹּ֛
Pondok–Daun
H5521

ה תַּעֲשֶׂ֥
lakukanlah

לְךָ֖
bagimu

שִׁבְעַת֣
tujuh
H7651

ים יָמִ֑
hari
H3117

סְפְּךָ֔ בְּאָ֨
ketika–kamu–mengumpulkan
H0622

גָּרְנְךָ֖ מִֽ
dari–tempat–pengirikanmu
H1637

ךָ׃ וּמִיִּקְבֶֽ
dan–dari–tempat–pemerasanmu
H3342

Hari raya Pondok Daun haruslah kaurayakan tujuh hari lamanya, apabila engkau selesai mengumpulkan hasil 
tempat pengirikanmu dan tempat pemerasanmu.
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וְשָׂמַחְת14ָּ֖
Dan–bersukacitalah
H8055

בְּחַגֶּ֑ךָ
dalam–hari–rayamu
H2282

ה אַתָּ֨
engkau

וּבִנְךָ֤
dan–anakmu–laki-laki

֙ וּבִתֶּךָ֙
dan–anakmu–perempuan
H1323

וְעַבְדְּךָ֣
dan–hambamu–laki-laki
H5650

ךָ וַאֲמָתֶ֔
dan–hambamu–perempuan
H0519

י וְהַלֵּוִ֗
dan–orang–Lewi
H3881

וְהַגֵּ֛ר
dan–orang–asing
H1616

וְהַיָּת֥וֹם
dan–yatim–piatu
H3490

וְהָאַלְמָנָה֖
dan–janda
H0490

ר אֲשֶׁ֥
yang

יךָ׃ בִּשְׁעָרֶֽ
di–pintu-pintu–gerbangmu
H8179

Haruslah engkau bersukaria pada hari rayamu itu, engkau ini dan anakmu laki-laki serta anakmu perempuan, 
hambamu laki-laki dan hambamu perempuan, dan orang Lewi, orang asing, anak yatim dan janda yang di dalam 
tempatmu.

שִׁבְעַת15֣
Tujuh
H7651

ים יָמִ֗
hari
H3117

֙ תָּחֹג
rayakanlah
H2287

לַיהוָה֣
bagi–TUHAN
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
Allahmu
H0430

בַּמָּק֖וֹם
di–tempat
H4725

אֲשֶׁר־
yang–

יִבְחַר֣
dipilih
H0977

יְהוָה֑
TUHAN
H3068

י כִּ֣
karena

יְבָרֶכְךָ֞
memberkatimu
H1288

יְהוָה֣
TUHAN
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֗
Allahmu
H0430

ל בְּכֹ֤
dalam–semua
H3605

תְךָ֙ תְּבוּאָֽ
hasilmu
H8393

֙ וּבְכֹל
dan–dalam–semua
H3605

ה מַעֲשֵׂ֣
pekerjaan
H4639

יךָ יָדֶ֔
tanganmu
H3027

יתָ וְהָיִ֖
dan–jadilah
H1961

אַ֥ךְ
sungguh
H0389

חַ׃ שָׂמֵֽ
bersukacita
H8056

Tujuh hari lamanya harus engkau mengadakan perayaan bagi TUHAN, Allahmu, di tempat yang akan dipilih 
TUHAN; sebab TUHAN, Allahmu, akan memberkati engkau dalam segala hasil tanahmu dan dalam segala 
usahamu, sehingga engkau dapat bersukaria dengan sungguh-sungguh.

שָׁל֣וֹש16ׁ
Tiga
H7969

ים  ׀פְּעָמִ֣
kali
H6471

בַּשָּׁנָ֡ה
dalam–setahun
H8141

ה יֵרָאֶ֨
menghadap
H7200

כָל־
setiap–
H3605

זְכוּרְךָ֜
laki-lakimu
H2138

אֶת־
–
H0853

׀פְּנֵי֣ 
hadirat
H6440

יְהוָה֣
TUHAN
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֗
Allahmu
H0430

בַּמָּקוֹם֙
di–tempat
H4725

ר אֲשֶׁ֣
yang

ר יִבְחָ֔
dipilih-Nya
H0977

בְּחַ֧ג
pada–Hari–Raya
H2282

הַמַּצּ֛וֹת
Roti–Tidak–Beragi
H4682

ג וּבְחַ֥
dan–pada–Hari–Raya
H2282

הַשָּׁבֻע֖וֹת
Minggu
H7620

וּבְחַג֣
dan–pada–Hari–Raya
H2282

הַסֻּכּ֑וֹת
Pondok–Daun
H5521

א ֹ֧ וְל
dan–jangan
H3808

יֵרָאֶ֛ה
menghadap
H7200

אֶת־
–
H0853

פְּנֵי֥
hadirat
H6440

יְהוָה֖
TUHAN
H3068

ם׃ רֵיקָֽ
dengan–tangan–hampa
H7387

Tiga kali setahun setiap orang laki-laki di antaramu harus menghadap hadirat TUHAN, Allahmu, ke tempat yang 
akan dipilih-Nya, yakni pada hari raya Roti Tidak Beragi, pada hari raya Tujuh Minggu dan pada hari raya Pondok 
Daun. Janganlah ia menghadap hadirat TUHAN dengan tangan hampa,

יש17ׁ אִ֖
Setiap–orang
H0376

כְּמַתְּנַת֣
sesuai–pemberian
H4979

יָד֑וֹ
tangannya
H3027

ת כְּבִרְכַּ֛
sesuai–berkat
H1293

יְהוָה֥
TUHAN
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
Allahmu
H0430

ר אֲשֶׁ֥
yang

נָֽתַן־
diberikan-Nya–
H5414

ךְ׃ לָֽ
kepadamu

ס
¶

tetapi masing-masing dengan sekedar persembahan, sesuai dengan berkat yang diberikan kepadamu oleh 
TUHAN, Allahmu."
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שֹׁפְטִ֣ים18
Hakim-hakim
H8199

ים ׁטְרִ֗ וְשֹֽ
dan–pengatur-pengatur
H7860

תֶּן־ תִּֽ
angkatlah–
H5414

לְךָ֙
bagimu

בְּכָל־
di–semua–
H3605

יךָ שְׁעָרֶ֔
pintu-pintu–gerbangmu
H8179

ר אֲשֶׁ֨
yang

יְהוָה֧
TUHAN
H3068

אֱלֹהֶ֛יךָ
Allahmu
H0430

ן נֹתֵ֥
berikan
H5414

לְךָ֖
kepadamu

לִשְׁבָטֶי֑ךָ
menurut–sukumu
H7626

וְשָׁפְט֥וּ
dan–biarlah–mereka–menghakimi
H8199

אֶת־
–
H0853

הָעָ֖ם
rakyat

מִשְׁפַּט־
dengan–penghakiman–
H4941

דֶק׃ צֶֽ
adil
H6664

"Hakim-hakim dan petugas-petugas haruslah kauangkat di segala tempat yang diberikan TUHAN, Allahmu, 
kepadamu, menurut suku-sukumu; mereka harus menghakimi bangsa itu dengan pengadilan yang adil.

לאֹ־19
Jangan–
H3808

ה תַטֶּ֣
membelokkan
H5186

ט מִשְׁפָּ֔
penghakiman
H4941

א ֹ֥ ל
jangan
H3808

יר תַכִּ֖
memihak

פָּנִי֑ם
muka
H6440

וְלאֹ־
dan–jangan–
H3808

ח תִקַּ֣
menerima
H3947

חַד שֹׁ֔
suap
H7810

י כִּ֣
karena

חַד הַשֹּׁ֗
suap
H7810

יְעַוֵּר֙
membutakan
H5786

עֵינֵי֣
mata

ים חֲכָמִ֔
orang-orang–bijak
H2450

ף יסַלֵּ֖ וִֽ
dan–memutarbalikkan
H5557

י דִּבְרֵ֥
perkataan
H1697

ם׃ צַדִּיקִֽ
orang-orang–benar
H6662

Janganlah memutarbalikkan keadilan, janganlah memandang bulu dan janganlah menerima suap, sebab suap 
membuat buta mata orang-orang bijaksana dan memutarbalikkan perkataan orang-orang yang benar.

דֶק20 צֶ֥
Keadilan
H6664

דֶק צֶ֖
keadilan
H6664

ף תִּרְדֹּ֑
kejarlah
H7291

לְמַ֤עַן
supaya
H4616

חְיֶה֙ תִּֽ
kamu–hidup
H2421

וְיָרַשְׁתָּ֣
dan–mewarisi
H3423

אֶת־
–
H0853

רֶץ הָאָ֔
negeri
H0776

אֲשֶׁר־
yang–

יְהוָה֥
TUHAN
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
Allahmu
H0430

ן נֹתֵ֥
berikan
H5414

ךְ׃ לָֽ
kepadamu

ס
¶

Semata-mata keadilan, itulah yang harus kaukejar, supaya engkau hidup dan memiliki negeri yang diberikan 
kepadamu oleh TUHAN, Allahmu."

א־21 ֹֽ ל
Jangan–
H3808

ע תִטַּ֥
menanam
H5193

לְךָ֛
bagimu

ה אֲשֵׁרָ֖
tiang–Asyera
H0842

כָּל־
setiap–
H3605

עֵץ֑
pohon
H6086

צֶל אֵ֗
di–samping
H0681

ח מִזְבַּ֛
mezbah
H4196

יְהוָה֥
TUHAN
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
Allahmu
H0430

ר אֲשֶׁ֥
yang

תַּעֲשֶׂה־
kamu–buat–

ךְ׃ לָּֽ
bagimu

ס
¶

"Janganlah engkau menanam sesuatu pohon sebagai tiang berhala di samping mezbah TUHAN, Allahmu, 
mezbah yang akan kaubuat bagimu.

א־22 ֹֽ וְל
Dan–jangan–
H3808

ים תָקִ֥
mendirikan

לְךָ֖
bagimu

מַצֵּבָה֑
tugu–batu
H4676

ר אֲשֶׁ֥
yang

שָׂנֵא֖
dibenci
H8130

יְהוָה֥
TUHAN
H3068

יךָ׃ אֱלֹהֶֽ
Allahmu
H0430

ס
¶

Janganlah juga kaudirikan bagimu tugu berhala, yang dibenci oleh TUHAN, Allahmu.
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